
MSC 84/24/Add.1
2. PIELIKUMS
REZOLŪCIJA MSC.256(84)
(pieņemta 2008. gada 16. maijā)
GROZĪTĀS 1974. GADA STARPTAUTISKĀS KONVENCIJAS PAR CILVĒKU DZĪVĪBAS AIZSARDZĪBU UZ JŪRAS GROZĪJUMU PIEŅEMŠANA
KUĢOŠANAS DROŠĪBAS KOMITEJA,
ATSAUCOTIES uz Konvencijas par Starptautisko Jūrniecības organizāciju 28. panta b) punktu, kas attiecas uz šīs Komitejas funkcijām;
ATSAUCOTIES ARĪ uz 1974. gada Starptautiskās konvencijas par cilvēku dzīvības aizsardzību uz jūras (SOLAS) (turpmāk tekstā — “Konvencija”) VIII panta b) punktu par grozīšanas procedūru, kas piemērojama šīs Konvencijas pielikumam, izņemot tā I nodaļas noteikumus;
IZSKATOT savā astoņdesmit ceturtajā sesijā Konvencijas grozījumus, kas ierosināti un izplatīti saskaņā ar tās VIII panta b) punkta i) apakšpunktu,
1. PIEŅEM saskaņā ar Konvencijas VIII panta b) punkta iv) apakšpunktu Konvencijas grozījumus, kuru teksts iekļauts šīs rezolūcijas pielikumā;
2. NOSAKA saskaņā ar Konvencijas VIII panta b) punkta vi) apakšpunkta 2) daļas bb) iedaļu, ka grozījumi uzskatāmi par pieņemtiem 2009. gada 1. jūlijā, ja vien līdz šim datumam vairāk nekā viena trešdaļa Konvencijas Līgumslēdzēju valdību vai tās Līgumslēdzējas valdības, kuru tirdzniecības flotes apjoms kopā nav mazāks par 50 % no pasaules tirdzniecības flotes bruto tilpības, nav paziņojušas savus iebildumus pret šiem grozījumiem;
3. LŪDZ SOLAS Līgumslēdzējas valdības ņemt vērā to, ka saskaņā ar Konvencijas VIII panta b) punkta vii) apakšpunkta 2. daļu grozījumi stājas spēkā 2010. gada 1. janvārī, ja tie ir pieņemti atbilstoši 2. punktam iepriekš;
4. IESAKA attiecīgajām Līgumslēdzējām valdībām izdot apliecības, kas atbilst pielikumā ietvertajiem grozījumiem, pirmās atjaunināšanas nolūkos veiktās apskates dienā 2010. gada 1. janvārī vai vēlāk;
5. LŪDZ ģenerālsekretāram atbilstoši Konvencijas VIII panta b) punkta v) apakšpunktam nosūtīt šīs rezolūcijas un pielikumā iekļauto grozījumu tekstu apliecinātas kopijas visām Konvencijas Līgumslēdzējām valdībām;
6. TURKLĀT LŪDZ ģenerālsekretāram šīs rezolūcijas un tās pielikuma kopijas nosūtīt arī visiem tiem Organizācijas biedriem, kas nav šīs Konvencijas Līgumslēdzējas valdības.
PIELIKUMS
GROZĪTĀS 1974. GADA STARPTAUTISKĀS KONVENCIJAS PAR CILVĒKU DZĪVĪBAS AIZSARDZĪBU UZ JŪRAS GROZĪJUMI
II-1. NODAĻA
KONSTRUKCIJA – UZBŪVE, NODALĪJUMI UN NOTURĪBA, MEHĀNISMI UN ELEKTROIEKĀRTAS
3.4. noteikums. Tankkuģu avārijas vilkšanas ierīces
1. Esošo 3.4. noteikumu aizstāj ar šādu noteikumu:
“3.4. noteikums
Avārijas vilkšanas ierīces un procedūras
1. Tankkuģu avārijas vilkšanas ierīces
1.1. Avārijas vilkšanas ierīces piestiprina katra tankkuģa abos galos, ja tankkuģa pilnā kravnesība nav mazāka par 20 000 tonnu.
1.2. Tankkuģiem, kas uzbūvēti 2002. gada 1. jūlijā vai vēlāk:
1) ierīces ir jebkurā laikā ātri lietojamas, ja nedarbojas velkamā kuģa galvenais enerģijas avots, un viegli pievienojamas pie velkošā kuģa. Vismaz viena no avārijas vilkšanas ierīcēm ir iepriekš sagatavota ātrai lietošanai, un
2) avārijas vilkšanas ierīces abos galos ir pietiekami stipras, ņemot vērā kuģa lielumu un pilno kravnesību un paredzamos spēkus sliktos laika apstākļos. Avārijas vilkšanas ierīču projektu, konstrukciju un prototipu testēšanu apstiprina administrācija, pamatojoties uz Organizācijas izstrādātajām pamatnostādnēm.*
1.3. Tankkuģiem, kas uzbūvēti līdz 2002. gada 1. jūlijam, avārijas vilkšanas ierīču projektēšanu un izgatavošanu apstiprina administrācija, pamatojoties uz Organizācijas izstrādātajām pamatnostādnēm.*
2. Avārijas vilkšanas procedūras kuģiem
2.1. Šo punktu piemēro:
1) visiem pasažieru kuģiem — ne vēlāk kā 2010. gada 1. janvārī, 
2) kravas kuģiem, kas uzbūvēti 2010. gada 1. janvārī vai vēlāk, un
3) kravas kuģiem, kas uzbūvēti līdz 2010. gada 1. janvārim, – ne vēlāk kā 2012. gada 1. janvārī.
2.2. Kuģiem jābūt nodrošinātiem ar attiecīgajam kuģa veidam atbilstošu avārijas vilkšanas procedūru. Šī procedūra uz kuģa izmantojama avārijas situācijās, un tās pamatā ir uz kuģa esošās ierīces un pieejamais aprīkojums.
2.3. Procedūra** ietver:
1) kuģa priekšgala un pakaļgala rasējumus, kuros parādītas iespējamās avārijas vilkšanas ierīces,
2) tā uz kuģa esošā aprīkojuma uzskaitījumu, kuru var izmantot vilkšanai avārijas gadījumā,
3) sakaru līdzekļus un metodes un
4) procedūru piemērus, lai atvieglotu sagatavošanos avārijas vilkšanai un tās veikšanu.”
________________

* Sk. Pamatnostādnes par tankkuģu avārijas vilkšanas ierīcēm, kuras Kuģošanas drošības komiteja pieņēmusi ar Rezolūciju MSC.35(63), ar iespējamiem grozījumiem.
** Sk. Pamatnostādnes kuģu īpašniekiem/operatoriem par avārijas vilkšanas procedūru sagatavošanu (MSC.1/Circ.1255).
2. Pēc esošā 3.8. noteikuma pievieno šādu jaunu 3.9. noteikumu:
“3.9. noteikums
Līdzekļi iekāpšanai kuģī un izkāpšanai no tā
1. Kuģiem, kas uzbūvēti 2010. gada 1. janvārī vai vēlāk, saskaņā ar 2. punktu jābūt nodrošinātiem ar līdzekļiem iekāpšanai kuģī un izkāpšanai no tā, kuri izmantojami ostā un ar ostu saistītās operācijās, piemēram, aizborta trapiem un kāpnēm, ja vien administrācija neuzskata, ka atbilstība konkrētajam noteikumam ir nepamatota vai neiespējama.*
2. 1. punktā paredzētie līdzekļi iekāpšanai kuģī un izkāpšanai no tā izgatavojami un uzstādāmi, pamatojoties uz Organizācijas izstrādātajām pamatnostādnēm.**
3. Attiecībā uz visiem kuģiem līdzekļi, kas paredzēti iekāpšanai kuģī un izkāpšanai no tā, inspicējami un uzturami** to paredzētajam lietojumam atbilstošā stāvoklī, ņemot vērā visus ierobežojumus, kas saistīti ar drošu iekraušanu. Visas troses, kuras izmanto līdzekļos, kas paredzēti iekāpšanai kuģī un izkāpšanai no tā, uztur, kā noteikts III nodaļas 20. noteikuma 4. punktā.”
________________

* Apstākļi, kuros atbilstību minētajam noteikumam var uzskatīt par nepamatotu vai neiespējamu, var būt, piemēram, gadījums, kad kuģim
1) ir mazi brīvsāni un ir ierīkota iekāpšanas rampa, vai
2) tas veic reisus starp noteiktām ostām, kurās ir nodrošinātas atbilstošas krasta aizborta/iekāpšanas kāpnes (platformas).
**Sk. Pamatnostādnes par aizborta trapu un kāpņu izgatavošanu, uzstādīšanu, uzturēšanu un inspicēšanu/apskati, kas jāizstrādā Organizācijai.
II-2. NODAĻA
KONSTRUKCIJA – UGUNSAIZSARDZĪBA, UGUNSGRĒKA KONSTATĒŠANA UN UGUNSDZĒŠANA
10. noteikums. Ugunsdzēsība
3. Pēc esošā 4.1.4. punkta pievieno šādu jaunu 4.1.5. punktu:
“4.1.5. Pirmajā plānotajā ieiešanā sausajā dokā pēc 2010. gada 1. janvāra nodrošina līdz 2002. gada 1. jūlijam uzbūvēto kuģu mašīntelpu un kravas sūkņu telpu aizsardzībai paredzēto stacionāro oglekļa dioksīda ugunsdzēšanas sistēmu atbilstību Ugunsdrošības sistēmu kodeksa 5. nodaļas 2.2.2. punkta noteikumiem.”
19. noteikums. Bīstamo kravu pārvadāšana
4. Šā noteikuma 4. punktā svītro frāzi “kas definēts VII nodaļas 2. noteikumā”.
20. noteikums. Transportlīdzekļu telpu, īpašas kategorijas telpu un ro-ro telpu aizsardzība
5. Esošo 6.1.4. punktu aizstāj ar šādu 6.1.4. punktu un 6.1.4. punkta beigās pievieno jaunu 6.1.5. punktu:
“6.1.4. Šā punkta prasības piemēro kuģiem, kas uzbūvēti 2010. gada 1. janvārī vai vēlāk. Kuģi, kas uzbūvēti 2002. gada 1. jūlijā vai vēlāk, bet pirms 2010. gada 1. janvāra, atbilst iepriekš piemērojamajām 6.1.4. punkta prasībām, kas grozītas ar rezolūciju MSC.99(73). Ja ierīko stacionāras sistēmas ūdens smidzināšanai ar spiedienu, tad, ņemot vērā būtisku noturības zudumu, kas varētu rasties, lielam ūdens daudzumam sakrājoties uz klāja vai klājiem, kad darbojas stacionārā sistēma ūdens smidzināšanai ar spiedienu, veicami šādi pasākumi:
1. uz pasažieru kuģiem —
1.1. telpās virs starpsienu klāja notekas jāierīko tā, lai šādu ūdeni ātri varētu novadīt tieši aiz borta, ņemot vērā Organizācijas izstrādātās pamatnostādnes*;
1.2.1. uz ro-ro pasažieru kuģiem noteku izplūdes vārsti, kas aprīkoti ar drošiem piespiedu aizvēršanas līdzekļiem, kurus darbina no vietas virs starpsienu klāja saskaņā ar spēkā esošās Starptautiskās konvencijas par kravas zīmi prasībām, turami atvērti, kamēr kuģis ir jūrā;
1.2.2. jebkura 6.1.4.1.2.1. punktā minēto vārstu darbība reģistrējama kuģa žurnālā;
1.3. administrācija var pieprasīt telpās zem starpsienu klāja ierīkot sūknēšanas un novadīšanas iekārtas papildus II-1. nodaļas 31.1. noteikuma prasībām. Šādā gadījumā novadīšanas sistēmai jābūt pietiekamai, lai novadītu vismaz 125 % no ūdens smidzināšanas sistēmas sūkņu un vajadzīgā skaita ugunsdzēsības šļūteņu stobru izlaistā ūdens kopējā tilpuma, ņemot vērā Organizācijas izstrādātās pamatnostādnes*. Ūdens novadīšanas sistēmas vārstiem jābūt darbināmiem no vietas ugunsdzēšanas sistēmas vadības ierīču tuvumā ārpus aizsargātās telpas. Sateču akām jābūt pietiekami ietilpīgām un izvietotām katrā ūdensnecaurlaidīgajā nodalījumā gar kuģa korpusa sānu ne vairāk kā 40 m attālumā citai no citas;
2. uz kravas kuģiem novadīšanas un sūknēšanas ierīcēm jābūt tādām, kas novērš brīvu ūdens virsmu veidošanos. Šādā gadījumā novadīšanas sistēmai jābūt pietiekamai, lai novadītu vismaz 125 % no ūdens smidzināšanas sistēmas sūkņu un vajadzīgā skaita ugunsdzēsības šļūteņu stobru izlaistā ūdens kopējā tilpuma, ņemot vērā Organizācijas izstrādātās pamatnostādnes*. Ūdens novadīšanas sistēmas vārstiem jābūt darbināmiem no vietas ugunsdzēšanas sistēmas vadības ierīču tuvumā ārpus aizsargātās telpas. Sateču akām jābūt pietiekami ietilpīgām un izvietotām katrā ūdensnecaurlaidīgajā nodalījumā gar kuģa korpusa sānu ne vairāk kā 40 m attālumā citai no citas. Ja tas nav iespējams, jāņem vērā gan ūdens radītā papildu svara nevēlamo ietekmi uz noturību, gan ūdens brīvo virsmu, ciktāl administrācija savā noturības informācijas apstiprinājumā to uzskata par nepieciešamu**. Šī informācija iekļaujama noturības informācijā, ko kapteinim sniedz saskaņā ar II-1. nodaļas 5.1. noteikumu.
6.1.5. Uz visiem kuģiem slēgtās transportlīdzekļu telpās, ro-ro telpās un īpašas kategorijas telpās, kur ir uzstādītas stacionārās sistēmas ūdens smidzināšanai ar spiedienu, jābūt līdzekļiem, lai nepieļautu ūdens novadīšanas ierīču nobloķēšanos, ņemot vērā Organizācijas izstrādātās pamatnostādnes*. Kuģi, kas uzbūvēti līdz 2010. gada 1. janvārim, atbilst šā noteikuma prasībām līdz pirmajai apskatei pēc 2010. gada 1. janvāra.”
_________________

* Sk. Pamatnostādnes attiecībā uz ūdens novadīšanas sistēmām slēgtās transportlīdzekļu telpās, ro-ro telpās un īpašas kategorijas telpās, kas jāizstrādā Organizācijai.
** Sk. Ieteikumu par stacionārajām ugunsdzēšanas sistēmām īpašas kategorijas telpām, ko Organizācija pieņēma ar Rezolūciju A.123(V).
III NODAĻA
GLĀBŠANAS LĪDZEKĻI UN SISTĒMAS
6. noteikums. Sakari
6. Esošo 2.2. punktu aizstāj ar šādu punktu:
“2.2. Atrašanās vietas noteikšanas ierīces meklēšanas un glābšanas operācijām
Uz katra pasažieru kuģa un katra tāda kravas kuģa, kura bruto tilpība ir 500 tonnu vai lielāka, katrā sānā jābūt vismaz vienai atrašanās vietas noteikšanas ierīcei meklēšanas un glābšanas operācijām. Uz katra tāda kravas kuģa, kura bruto tilpība ir 300 tonnu vai lielāka, bet mazāka par 500 tonnām, ir jābūt vismaz vienai atrašanās vietas noteikšanas ierīcei meklēšanas un glābšanas operācijām. Šādas atrašanās vietas noteikšanas ierīces meklēšanas un glābšanas operācijām atbilst piemērojamajiem darbības standartiem, kuros nav noteiktas mazāk stingras prasības kā tās, ko pieņēmusi Organizācija*. Atrašanās vietas noteikšanas ierīces meklēšanas un glābšanas operācijām** izvietojamas tādās vietās, no kurām tās iespējams ātri pārvietot uz jebkuru glābšanās peldlīdzekli, izņemot glābšanas plostu vai glābšanas plostus, ko paredz 31. noteikuma 1.4. punkts. Alternatīva iespēja ir pa vienai atrašanās vietas noteikšanas ierīcei meklēšanas un glābšanas operācijām novietot katrā glābšanās peldlīdzeklī vai uz glābšanas plosta, kas nav 31. noteikuma 1.4. punktā paredzētais glābšanas plosts. Uz tiem kuģiem, uz kuriem ir vismaz divas atrašanās vietas noteikšanas ierīces meklēšanas un glābšanas operācijām un kuri ir aprīkoti ar brīvā kritiena glābšanas laivām, vienu no šīm ierīcēm novieto brīvā kritiena glābšanas laivā, bet otru — komandtiltiņa tiešā tuvumā, lai to varētu izmantot uz kuģa un pārvietot uz jebkuru no pārējiem glābšanās peldlīdzekļiem.”
_________________

Sk. Ieteikumu par to glābšanās peldlīdzekļu un plostu radiolokācijas atstarotāju darbības standartiem, kurus izmanto meklēšanas un glābšanas operācijās, ko Organizācija pieņēmusi ar rezolūciju MSC.247(83) (A.802(19)), ar grozījumiem), un Ieteikumu par glābšanās peldlīdzekļu un plostu AIS meklēšanas un glābšanas raidītāja darbības standartiem (AIS SART), ko Organizācija pieņēmusi ar rezolūciju MSC.246(83).
**Viena no šīm atrašanās vietas noteikšanas ierīcēm meklēšanas un glābšanas operācijām var būt ierīce, kas pieprasīta IV nodaļas 7. noteikuma 1.3. punktā.
26. noteikums. Papildu prasības ro-ro pasažieru kuģiem
7. Esošo 2.5. punktu aizstāj ar šādu punktu:
“2.5. Uz katriem četriem glābšanas plostiem, kas atrodas uz ro-ro pasažieru kuģiem, jābūt vienai atrašanās vietas noteikšanas ierīcei meklēšanas un glābšanas operācijām. Atrašanās vietas noteikšanas ierīce meklēšanas un glābšanas operācijām iebūvējama glābšanas plosta iekšpusē, tā lai tās antena būtu vairāk nekā vienu metru virs jūras līmeņa, kad glābšanas plosts ir izvērsts, izņemot abpusēji peldošus glābšanas plostus, kuriem atrašanās vietas noteikšanas ierīce meklēšanas un glābšanas operācijām ierīkojama tā, lai izdzīvojušie tai var viegli piekļūt un to uzstādīt. Katrai šādai ierīcei jābūt uzstādāmai manuāli, kad glābšanas plosts ir izvērsts. Konteineri, kuros atrodas glābšanas plosti, kas aprīkoti ar atrašanās vietas noteikšanas ierīci meklēšanas un glābšanas operācijām, skaidri marķējamas.”
IV NODAĻA
RADIOSAKARI
7. noteikums. Radioiekārtas Vispārīgi noteikumi
8. Šā noteikuma 1. punkta 3. apakšpunktu aizstāj ar šādu apakšpunktu:
“3. atrašanās vietas noteikšanas ierīce meklēšanas un glābšanas operācijām, kas ir izmantojama vai nu 9 GHz frekvenču joslā, vai AIS paredzētajās frekvencēs un kas:”.
PAPILDINĀJUMS
APLIECĪBAS
Aprīkojuma saraksts pasažieru kuģa drošības apliecībai (P veidlapa)
9. Aprīkojuma saraksta pasažieru kuģa drošības apliecībai (P veidlapa) 2. sadaļā esošo 11.1. punktu aizstāj ar šādu punktu:
“11.1. Atrašanās vietas noteikšanas ierīču meklēšanas un glābšanas operācijām skaits
11.1.1. Meklēšanas un glābšanas radiolokācijas atstarotāji (SART)
11.1.2. AIS meklēšanas un glābšanas raidītāji (AIS-SART)”,
un 3. sadaļā esošo 6. punktu aizstāj ar šādu punktu:
“6. Kuģa atrašanās vietas noteikšanas ierīce meklēšanas un glābšanas operācijām
6.1. Meklēšanas un glābšanas radiolokācijas atstarotāji (SART)
6.2. AIS meklēšanas un glābšanas raidītāji (AIS-SART)”.
Aprīkojuma saraksts kravas kuģa aprīkojuma drošības apliecībai (E veidlapa)
10. Aprīkojuma saraksta kravas kuģa drošības apliecībai (E veidlapa) 2. sadaļā esošo 9.1. punktu aizstāj ar šādu punktu:
“9.1. Atrašanās vietas noteikšanas ierīču meklēšanas un glābšanas operācijām skaits
9.1.1. Meklēšanas un glābšanas radiolokācijas atstarotāji (SART)
9.1.2. AIS meklēšanas un glābšanas raidītāji (AIS-SART)”.
Aprīkojuma saraksts kravas kuģa radiodrošības apliecībai (R veidlapa)
11. Aprīkojuma saraksta kravas kuģa radiodrošības apliecībai (E veidlapa) 2. sadaļā esošo 6. punktu aizstāj ar šādu punktu:
“6. Kuģa atrašanās vietas noteikšanas ierīce meklēšanas un glābšanas operācijām
6.1. Meklēšanas un glābšanas radiolokācijas atstarotāji (SART)
6.2. AIS meklēšanas un glābšanas raidītāji (AIS-SART)”.
Aprīkojuma saraksts pasažieru atomkuģa drošības apliecībai (PNUC veidlapa)
12. Aprīkojuma saraksta pasažieru atomkuģa drošības apliecībai (PNUC veidlapas) 2. sadaļā esošo 11.1. punktu aizstāj ar šādu punktu:
“11.1. Atrašanās vietas noteikšanas ierīču meklēšanas un glābšanas operācijām skaits
11.1.1. Meklēšanas un glābšanas radiolokācijas atstarotāji (SART)
11.1.2. AIS meklēšanas un glābšanas raidītāji (AIS-SART)”,
bet 3. sadaļā esošo 6. punktu aizstāj ar šādu punktu:
“6. Kuģa atrašanās vietas noteikšanas ierīce meklēšanas un glābšanas operācijām
6.1. Meklēšanas un glābšanas radiolokācijas atstarotāji (SART)
6.2. AIS meklēšanas un glābšanas raidītāji (AIS-SART)”.
Aprīkojuma saraksts kravas atomkuģa drošības apliecībai (CNUC veidlapa)
13. Aprīkojuma saraksta kravas atomkuģa drošības apliecībai (CNUC veidlapa) 2. sadaļā 9. punktu svītro un 10., 10.1. un 10.2. punktu attiecīgi pārnumurē par 9., 9.1. un 9.2. punktu, un pārnumurēto 9.1. punktu aizstāj ar šādu punktu:

“9.1. Atrašanās vietas noteikšanas ierīču meklēšanas un glābšanas operācijām skaits
9.1.1. Meklēšanas un glābšanas radiolokācijas atstarotāji (SART)
9.1.2. AIS meklēšanas un glābšanas raidītāji (AIS-SART)”,
un 3. sadaļā esošo 6. punktu aizstāj ar šādu punktu:
“6. Kuģa atrašanās vietas noteikšanas ierīce meklēšanas un glābšanas operācijām
6.1. Meklēšanas un glābšanas radiolokācijas atstarotāji (SART)
6.2. AIS meklēšanas un glābšanas raidītāji (AIS-SART)”.
***
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